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La manopola di regolazione graduata consente di variare la temperatura dell’acqua in uscita. Impostata la temperatura voluta, & possibile bloccare la manopola di
regolazione tramite una vite a brugola posta sulla manopola stessa.
Di seguito viene riportata la corrispondenza dei numeri riportati sulla manopola e la temperatura dell’acqua miscelata:

The graduated regulating handle allows to attemperate the outgoing water.
Once the desired temperature is set out, it is possible to fix the regulating handle by using an Allen screw placed on the handle itself. Here below you can see the
mixed water temperature with the correspondent numbers indicated on the regulating handle:

Der Einstellknopf ermdéglicht die Temperatur des Austrittwasser zu andern. Einmal die erwiinschte Temperatur ausgewahlt wird, kann man den Einstellknopf durch
eine Madenschraube anzuhalten. Die Madenschraube ist auf den Einstellknopf gesetzt.
In der folgenden Tabelle kdnnen Sie sehen die Mischwassertemperatur mit den korrespondierenden Nummer, die auf den Einstellknopf gewiesen sind.

H diaBabuiopévn Ao pubuiong emTpéTTel TN YETABOAR TG Beppokpaaiag Tou vepol aTtnv £€£0d0. Apou puBuioTei n emBupnTr) Beppokpaaia, gival duvartd To
utrAokapiopa TG Aaprg puBuiong péow piag Bidag allen, n otroia BpiokeTal TOTTOBETNUEVN OTN Aar.
Ev ouveyeia eppaviCetal n avrioToixio Twv apiBpwy TTou avaypdgovTal oTn Aafh, kabwg Kal n Bepuokpacia Tou vepou avapeigng:

pagyvipoBaHHas perynupyollas pydka nosBomsieT perynupoBaTb TEMMepaTypy Bofbl Ha Bbixode. 3abrokvpoBaTh MOMOXKEHWE PErynupyLEN PYYKn MOXHO,
3aTsHYB BUHT, PacronoXeHHbI Ha GOKOBOV NOBEPXHOCTU pyyku. MNpu yCTaHOBKM B CUCTEMY BOAOCHaBXeHWs!, pEKOMEHAYETCS YyCTaHOBUTb OBpaTHble KnanaHbl Ha
noasoAsALMX TpyGonposoaax. Huxe nokasaHa Tabnuua COOTBETCTBUSA TeMNepaTypbl BOAbLI HA BbIXOAE MOMOXEHUAM, YKa3aHHbIM Ha pyyKe:

POSIZIONE MmN 1 | 2 [ 3 [ 4] 5 [max Dati tecnici
- - Pressione massima di esercizio: Pmax = 10bar
TEMPERATURA °C 25 35 45 50 55 60 65 - Massima pressione differenziale: APmax = 3bar
- Temperatura massima acqua: tmax = 110°C
POSITION MIN 1 2 3 4 5 | MAX - Campo di regolazione: 25-65°C
TEMPERATURE °C 25 35 45 50 55 60 65 - Corpo in ottone stampato e cromato
Technical features
POSITION MIN 1 2 3 4 5 MAX @ - Maximum working pressure: Pmax = 10bar
TEMPERATUR °C 25 35 45 50 55 60 65 - Maximum differential pressure: APmax =  3bar
- Maximum water temperature: tmax = 110°C
Oton EAéx. | 1 2 3 4 5 Méy. - Regulation range: 25-65°C
@eppokpacia °C 25 35 45 50 55 60 65 - Body in printed brass and chrome-plated brass
Technische Daten
no3nuus MIN 1 2 3 4 5 MAX - Max. Betriebsdruck: Pmax = 10bar
TEMMEPATYPA °C 25 | 35 | 45 | 50 | 55 | 60 | 65 - Max. Differenzdruck: “Pmax = 3bar
- Max. Betriebstemperatur: tmax = 110°C
- Einstellbereich: 25-65°C
1) Manopola graduata di regolazione 1) Graduated regulating handle - Geschmiedeter und verchromter Messing Teil
2) HOT: ingresso acqua CALDA 2) HOT: HOT water inlet
3) COLD: ingresso acqua FREDDA 3) COLD: COLD water inlet (GR) TEXNIKA ZTOIXEIA
4) MIX: uscita in acqua miscelata 4) MIX: mixed water outlet - MéyioTn Trieon Aermoupyiag: Pmax = 10bar
5) Valvole di non ritorno 5) Non-return valves - Méyiomn Siagopikr Trieon: APmax = 3bar
- MéyioTn BppoKPaTia VEPOU: tmax = 110°C
1) Einstellknopf 1) AlaBaBuiouévn AaBr puBuiong - Medio puBpIoNG: 25-65°C
2) HOT : Eintritt Warmwasser 2) gicodog ZEZTOY vepou - ZWHa aTrd XpWHIWHEVO QUPAAATO OpEiXaAKo
3) COLD : Eintritt Kaltwasser 3) eicodog KPYQY vepou
4) MIX : Austritt Mischwasser 4) ££000G avapEEIYPEVOU VEPOU TexHnYeckne xapakTepucTUKm
5) Riickschlagventil 5) BaABISa avTETIOTPOPNG - MakcumaneHoe paGodee aaeneHue: Pmax = 10 6ap
- MakcvmanbHbIn nepenag AaBrneHus: APmax = 3 6ap
1) Fpanywp0§aHHaﬂ perynupytolias pyyka - MakcmmanbHas Temneparypa BOAbl: tmax = 110°C
2) FOPAYUW: oTBOA ANs BXOAA ropsiyel BOAbI - InanasoH perynuposaHus: 25-65°C
3) XONOAHbIW: oTBOA ANS BXOAA XONOAHOW BOAb! - PasHuua mexay noaBoasiLLen XONoaHoW 1 ropsiveit Bogon: 50-55°C
4) CMECb: oTBOA ANSl BbIXOAA CMELLaHHON BOAbI - PekomeHgoBaHHoe paboyee aaBneHuve: 1-5 6ap
5) O6paTHbIN knanaH - Kopnyc u3 npeccoBaHHOM XpOMWPOBAHHOW NaTyHU
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regolazione tramite una vite a brugola posta sulla manopola stessa.
Di seguito viene riportata la corrispondenza dei numeri riportati sulla manopola e la temperatura dell’acqua miscelata:

The graduated regulating handle allows to attemperate the outgoing water.
Once the desired temperature is set out, it is possible to fix the regulating handle by using an Allen screw placed on the handle itself. Here below you can see the
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